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NELLIKE,
Elbeszélés gondatlan kis gyermekek számára.

MÁSODIK CZIKK.

hatos megtette hatását, Eóza el­
fordult Nellitől és másik barátnéja 

karjába szorosan belefogózkodva, el­
sietett. Joliiké szomorúan nézett titá­
nok, aztán igyekezett magával elhi­
tetni, hogy ő bizony nem sokat törődik 
a dologgal, pedig valósággal könybe 
lábadtak szemei. Nem volt más hátra, 
mint szépen haza mpnni, kivált mivel 
már úgyis esteledett az idő.

Barnáné asszony a legmunkásabb 
asszony volt az egész városkában. Ő 
és Boriska, egy kis szolgáló leányka, 
reggeltől estig dolgoztak és csak akkor 
voltak boldogok, ha mostak, varrtak, 
tisztogattak, mig Nelli kisasszony 
csodálkozott, hogy telhetik valakinek 
oly nagy öröme a dologban! Nem, 
mintha Nellike nem szeretett volna 
Segíteni, — de oly szeles, vigyázatlan 
volt, hogy minduntalan tört, szakított, 
felforgatott valamit, mihelyt hozzá­
nyúlt, úgy, hogy csak szaporította a 
munkát. Mikor tehát valami nagyobb 
munka volt, mindig kizárták őt a 
konyhából.

Barnáné asszony kicsiny konyháját 
pedig valóságos öröm volt nézni. Min­
den oly tiszta, oly ragyogó volt benne. 
A csuprok és serpenyők mint meg­
annyi tükör ragyogtak a hófehér pol- 
czon

I dökölt a tisztaságtól s szép fehér 
j térítővel volt letakarva. A konyha-ajtó 
i mellett pedig állott egy nagy pohár­

szék, vagy mint Barnáné asszony 
mondta, az eleség-kamra, mely desz­
kákkal több osztályra volt osztva; 
oldalt egy kis ablak volt rajta, jól 
elrácsozva, hogy a macskák be ne 
iopózhassanak. Ez olyan szent hely 
volt, hova senkinek, még Boriskának 
sem volt szabad benézni. Nellikének 
pedig még közel menni sem volt meg­
engedve, mióta egyszer a savanyított 
ugorkával telerakott tányért beleej­
tette a mézes csuporba. Barnáné 
asszony nem igen volt türelmes, nyelve 
és keze nagyon hirtelen perdült s igy 
nem volt tanácsos őt inegharagitani; 
Nellike tehát nagy dolognapokon szé­
pen kitért az útból. Hanem ma épen 
úgy látta, hogy minden csöndes, anyja 
már elvégezte dolgát és még csak 
egy pár nagy fazekat rakott be a 
pohárszékbe, mialatt Boriskát fel­
küldte a hátulsó kis szobába, hogy 
hozza el az asszony kalapját és nagy­
kendőjét, mert látogatóba készült Ke- 
rekesné asszonyhoz, hogy megnézze 
ennek beteg kis fiát s egyúttal egy 
kis borsót is vásároljon másnapra, 
ekképen két dolgot végezvén el egy 
járással.

Mialatt Boriska a kalapért járt, 
Barnáné asszony helyre rakta a nagy 
csuprokat; egyet a legalsó deszkára 
helyezett el és Nellike, ki ott közel 

I járt-kelt, látta, hogy a csupor tele
i van a legpompásabb aranyszínű méz- 

a konyhaasztal is csakúgy tűn- , zel.
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Nelli nem volt torkos, nem is 
szokott semmit elcsenni, de tudja 
Isten, hogy esett! — most, mikor 
azt az édes, jó mezecskét látta, igen 
nagy vágyat érzett utána s mondo­
gatta is magában: „milyen pompás 
mézet vett mama! . . nekem pedig 
nem is szólt róla semmit. “ Aztán 
közelebb jött és nézte, hogy öltözik 
édes anyja Boriska segítségével.

Barnáné asszony a tükörből látta, 
rest kis leánya hogyan ácsorog 
az ajtóban, majd meg hintázza ma­
gát a kilincsen. Nellikének csak a 
méz volt eszében, az a jó szinméz, 
mely olyan közel volt és mégis olyan 
messze ! Azt tudta, hogy hiába kér,

! mert ha vendég nem volt, soha nem 
; járta más ozsonna egy kis vajas ke­

nyérnél. A mama nagyon fösvény, — 
gondolta Nelli, aki persze nem j 
tudta, hogy anyjának nagyon kevés 
pénzből kellett a házat mindennel el­
látni ; most jól éltek, de ha anyja nem 
gazdálkodik oly jól, bizony roszul 
ment volna a dolog. A kis leányok 
azonban nem igen gondolnak ilyes­
mire s Nellike most csak azt for­
gatta eszében, hogy milyen pompás 
az a méz és mennyire szeretne ő 
kapni belőle. — „No’ s, INelli ?“ 
szólt anyja, mialatt kalapját felkö­
tötte, „nincs más dolgod, mint az 
ajtókilincsen hintálózni ? Megtanul­
tad-e már holnapra a leczkédet?“

Nelli hallgatott és ebből tudni 
lehetett, hányadán volt a leczkével. 
Anyja bosszúsan szólt tovább.

LAP. 19

,,Most hát rögtön hozd elő köny­
veidet, ülj ide a tűz mellé és tanulj;
— ha félóra múlva haza nem ke- ! 
rülök, te és Boriska megihatjátok a I 
kávétokat; aztán hiábavalóságokkal 
ne öljétek az időt!“

Nellike még mindig a mézre gon­
dolt s az ajtóban állott, biztatván 
magát, hogy talán mégis jó volna kérni ! 
abból a mézből. Anyja, látván, hogy ! 
a kis leány nem mozdul, szigorúan szólt, j 

,,Szaporán, tedd amit mondtam, 
mert különben kikapsz ! Mikor nem 
szükséges, akkor tudsz sietni és sze- 
szeleskedni, ugy-e ? Most hát egy­
másután szedd elő könyveidet és 
tanuld meg a leczkédet! “

E szavak oly hangon voltak j 
mondva, hogy Nelli nem mert többé ] 
engedetlenkedni. Mikor megfordult, 
félig bezárta maga után a konyha- | 
ajtót, és már-már szerencsésen vége | 
lett volna a kisértésnek, mikor meg­
látta, hogy az eleség-kamrául szol- 5 
gáló nagy szekrény ajtaja nyitva ma- ; 
radt. Nem tudott ellenállani, — besu- j 
hant s mikor anyja a konyhából vissza­
jött, Nellike csöndesen meg lapult a 
szekrényben. Anyja, látva, hogy a 
szekrényben felejtette a kulcsot, oda 
lépett s a nélkül, hogy gyanította : 
volna ki van a szekrényben, ráfor­
dította a kulcsot, kihúzta, zsebébe j 
dugta és elment. Nellike csak néhány 
perez múlva tért magához ijedtségé­
ből s ekkor rémülve látta, hogy be 
van zárva, mint az egér az egérfo- 

I góban !
(Folytatása következik.)
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Brazíliai vadember. I.
^B>3ZE tőlünk Amerikában, a bra­
zíliai császárságban lakik ez az 

emberpár. Olyan bűén vannak ide raj­
zolva. mintha csak elevenen állnának előt­
tünk. Hanem e vad emberek nem olya­
nok, mint a milyenekről kis korotokban 
talán mesélt dajkátok. Nem élnek ember­
hússal. nem rontanak rá a más színű em­
berekre. Örülnek, ha nyugalomban élhet- 
nek «es ha az európai emberektől házi

műszereket cserélhetnek. Hióía európai 
emberek telepedtek le a tájakon, hol ők 
laknak az Amazon folyam mentén, ra­
gadt reájuk valami műveltség ; hanem 
azért még mindig megcsodálnék őket, 
na hiitelen csak közénk vetődnének. Fe­
jűket a szülék csecsemő korukban erőszak 
által nyújtják hosszúra, vagy szorítják 
laposra. Testüket mari. mérges szerek­
kel 63 szurkai ássál czif rázzák ki. :í
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V. FEJEZET.

Szerencsés véletlen.

yVliALATT Pista igy gondolkodott, 

y egy szép hintó robogott végig 
a falun: szép úri hölgy ült abban s 
épen kinyújtotta karját, hogy meg­
mutassa a kocsisnak, merre hajtson.

A gyerekek mind kiszaladtak az 
utezára, hogy bámulják a hintót, 
Pista is köztük volt s egyszerre csak 
valami fényes tárgyat pillant meg az 
utón. Gyönyörű arany karperecz volt, 
telerakva gyöngyökkel.

— Bizonyosan azé a szép úri 
asszonyé, gondolta Pista, mikor fel­
vette és szaladt a hintó után. De a 
kocsis azt hitte, hogy Pista kére- 
getni akar s ezért még jobban meg­
csapkodta a lovakat.

— Mindegy, majd csak utolérem, 
gondolta Pista és egész erejéből sza­
ladt. A égre a hintó csakugyan meg­
állt a vendégfogadó előtt. A kocsis 
el akarta űzni Pistát, de ez a hintó­
hoz furakodott s a benne ülő nőnek 
átnyújtotta az arany karpereczet.

Ah! az én kedves karpere- 
czem! — kiáltott örömmel a fiatal : 
hőig}-. Mit adjak neked, kis fiú, szí­
vességedért ?

— Ha jót akar tenni velem, kér- 1 
nék valamit, felelt Pista. Én itt la- j 
kom egy szegény asszonynál, aki

mar vasárnapra sem tud gyermekei­
nek ebédet adni. Fogadjon engem 
inasának.

Az úri asszony azonnal elment 
Pistával (>rzse nénihez, és gazdagon 
megajándékozta; Pista pedig meg­
csókolta nevelő anyját és testvéreit, 
aztán a bakra ült a kocsis mellé és 
mint a szép úri asszony inasa el­
utazott.

VI. FEJEZET.

Megint tiz évvel később.

Ilyképen Pista mint a szép és 
gazdag asszony inasa nőtt fel. Meg­
tanult írni, olvasni, vívni, lőni, szó­
val igen derék és szép fiatal ember 
vált belőle.

Mikor busz éves lett, igy szólt 
magában: Nagy szerencse, hogy ide 
kerültem ; de most már elég sokáig 
voltam inas, szeretnék már többet is 
látni a világból.

VII. FEJEZET.

Lilli királykisasszcny.

Épen mikor Pista így törte fe­
jét, az ország királya nagy ünne­
pet rendezett a fővárosban az ő ked­
ves leánya, a gyöngyörü Lilli király­
kisasszony kedvéért.

Ezt meg I néznem, gon­
dolta Pista, elbui át úrnőjétől és 
elment a nagy városba.

A Eh áh ott ült egy nagy tér 
közepén a trónuson, bíborvörös pa­
lástban és fején aranyos koronával.

X



Melette ült a királyné, tündökölve 
az aranyos és gyémántos ékszerektől. 
Be Pista ezeket nem bámulta, ő csak 
a gyönyörű Lilli herczegnőt nézte, 
ki fehér ruhában, hajában egy li­
liommal, mint egy angyal ült édes 
anyja mellett.

Körültök pedig álltak hosszú sor­
ban a főurak és főrangú nők, kikre 
azonban Pista nem is nézett. A má­
sik oldalon pedig állt tömérdek nép 
és ezek között maga Pista is.

MII. FEJEZET.

A nagy verseny.

A tér közepén állott három ma­
gas árboczfa, melyekre az urak vagy a 
nép közül valakinek föl kellett mászni. 
Azon az árboczfán, mely a király 
előtt állott, nagy arany gyűrű volt 
s katonák, polgárok és mások igye­
keztek fölmászni; azon az árboczfán, 
mely a királyné előtt állott: ruhák, 
kendők, kalapok voltak s arra is so­
kan kapaszkodtak föl; sokan le is 
potyogtak megint s ezeket a nép na­
gyon nevette ; de végre sikerült egynek 
egynek feljutni s ezeket aztán zajosan 
megéljenezték.

Lilli herczegnő előtt állott a leg­
szebb árboczfa. Ez tele volt aggatva 
színes szalagokkal, aranyos övékkel 
és csatokkal.

A királylány oldalánál pedig ál­
lott egy fiatal four, szörnyű vörös 
fejű és egészen sárgába öltözve.

— Ki az ? kérdezősködött Pista 
szomszédjainál.

— Ez valami gazdag főur, aki j
nőül akarja venni a királvkisasszonvt.-

Pista mindjárt nagyon gyűlölni 
kezdte a vörösfej ü hcrczeget.

Lilli herczegnő most oda fordult 
a vörös herczeghez és szélt: „Her- 
czeg, nagyon szeretném, ha ön fel­
másznék erre a fára; ez nagyon mu­
latságos volna. “

A herczeg tehát elkezdett ka- ; 
paszkodni és jó darabig fel is jutott; j 
de mikor már a felén túl volt. nem 
bírta tovább s nagy zuhanással a 
földre esett. A királykisasszony ne­
vetett, s a többiek is mind hahotára 
fakadtak, csak a vörös herczeg nem. ; 
Pista pedig leghangosabban nevetett.

A szép herczegnő másik oldalá­
nál egy másik herczeg állott, fekete 
hajjal, egészen zöldbe öltözve.

— Hát ez kicsoda ? kérdezte 
Pista.

— Ez a fekete herczeg, a ki szín- f 
tén nőül akarja venni a herczegnőt, 
felelt szomszédja.

— Legjobb volna, ha ez a két j 
herczeg verekedni kezdene, s megöl- 

S nék egymást, gondolta magában Pista. !
Lilli herczegnő felszólította a fe­

kete herczeget is, hogy próbálja meg, j 
kapaszkodjék fel az árboczra. A fe- !

: kete herczeg tehát neki rugaszkodott, j 
i de bizony ő is csakhamar a földre j 

pottyant.
(Folytatása következik.)
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Hozzám.
^ an szamodra, kis kötőmben 
Morzsám.

S na jóllaktál a morzsámmal 
Szolgám,
A bokorból dalold el a 
Nótám.
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góndöiziiaji; kis Margit fehér 
házikóban lakott, ol v fehérben 

mintha csak czukorból lett volna 
Atyja molnárvolt 
a gazdag uraság­
nál. Margitka

volt egy épen olyan nevű kis leánya, 
kinek névnapját a kastélyban ünne­
pelték meg. És a nagyságos asszony 
megemlékezett a kis molnárleánykáról 
és meghívta, hogy töltsék a gyerme­
kek együtt névnap] okát. Mennyire

megörült eleinte 
Margitka! Úgy 
okoskodott, hogy 
a fényes kastély­
ban bizony még 
jobban cl lehet 
mulatni , mint 
otthonn a kis 
uzsonna mellett.

melyen és jóí­
zűen aludt évszaka 
és olyan szépeket 
álmodott 1 Hogy 
is ne. hiszen más­
nap nevenapja 
volt s reggel a 
madarak vidám 
dala ébresztette 
föl. — Margitka 
tudta, hogy rá 
valami nagyon, 
nagyon, de na­
gyon kellemes 
dolog vár. És 
csakugyan. édes 
atyja megígérte, 
hogy korábban 
jön haza a mun­
kából. anyja pe­
dig jó ozsonnával 
biztatta délután­
ra, melynek majd 
hármacskán csak­
ugyan megfelelnek

Hanem mialatt ezeken örült Mar­
gitka, közbejött valami, ami majd 
hogy könnyekre nem fakasztotta ; de 
azért még sem sirt.

Az uraságnak tudniillik szintén

Hanem nagy szo­
morúságára azt 
hallotta , hogy 
édes anyja nem 
fogadta el a meg­
hívást, mert hát 
bizony „Margit­
kának nincs oly 
ruhája, hogy a 
kisasszonyok kö­
zé mehetne. “

Ha a nagysá­
gosasszony maga 
jött volna el a 
kis leányért, ak­
kor persze inkább j 
ment volna a do- 

,, log, mert ő meg-
engedhette volna, hogy Margitka akár- 
»Hlyen öltözetben jöhessen el hozzá. 
-Hanem a meghívást az inas hozta és 
ez maga is belátta, hogy Margitka 
o } an kopott ruhácskában nem mehet 
£ kastélyba.

J
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Margitka eleinte kissé elszomoro- 
dott; de hát hiába, nem lehetett segí­
teni s néhány perez múlva már nem 
gondolt reá, és megint úgy örült, 
olyan boldog volt, mint azelőtt. Aján­
dékokat nem kapott, de ő tudta, hogy 
szülei szegények, és neki elég volt. ha 
édes atyja és édes mamája szerették 
és megcsókolták őt. Most is hát meg­
ölelte és megcsókolta jó anyját és mi­
kor ez kérdezte: „Margitkám, hát 
örülsz-e a mai délutánnak ?“ azt fe-' 
lelte, hogy ; „oh igen ! nagyon !“ És | 
emellett egészen elfeledte már a kas­
télyt és a fényes vendégséget, melyre 
meghívták.

De amint igy anyját ölelgeti, látja, 1 
hogy ez szemével valakire kacsint­
gat, mintha titkolna valami megle­
petést.

— Mi az, mama? — kérdezte 
Margit.

— Nézz csak hátra, — ki az ott ? 
szólt anyja. I

Margitka megfordult s meglepetve 
látott egy fiatal urat, ki szép ruliács- j 
kát tartott kezében. Margitka nem ! 
tudta,mire vélje a dolgot, de anyja csak- j 

hamar megmagyarázta.
— Látod, kis lányom, milyen jó a 

nagyságos asszony. Nem engedi, hogy 
elmaradj a kastélyból, küldött neked 
szép ruhát és Béla urfi oly szives volt, 
hogy maga hozta el.

— És eleresztesz mama ? kérdé 
Margitka, örömében tapsikolva.

— Persze hogy el. Mindjárt fel is 
öltöztetlek s aztán indulhatsz.

És Margit csakugyan fent volt a 
fényes kastélyban s olyan, de olyan jól 
mulatott! A kisasszonyok egyre kínál­
ták kalácscsal, gyümölcscsel; ajándé­
kokat is kapott s mikor haza indult, 
még zsebeit is jói telerakták minden­
féle édes süteménynyel, hogy otthon 
kedves jó anyját is megvendégelhesse.

Tilda gyermek-bálba indul.

(Képpel a 25. 1.)

YERMEK-bálba, vigalomba 
Megyeri Tilda.

Ott lesz Mari, Gizi, Nelli,
Ilka, Milka.

Olyan czifra a kisasszony,
Majd elröpül.
Én szerelmes jó istenem 1 —
Jaj, be örül !

Piros szalag a derekán,
Feje bodor.
Olyan mint a rózsalevél 
Rajt’ a fodor.

Csak el ne bizd magad Tilda 
Olyan nagyon.
A csokornál, tarka övnél 
Szebb is vagyon.

Szófogadás, takarosság 
Olyan ékszer,
Mely szebb a legszebb csokornál
Hetvenhétszer.

* **
Ha ez intés fogott az én 
Kis Tildámon:
Akár estig eltánczolhat,
Én nem bánom.
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A boa-kígyó.

MINDEN veszedelmes állatok közt íeg- 
/ veszedelmesebb a 40—50 láb bosszú 
boa-kigyó, mely szerencsénkre, tőlünk 
messze, a tengerentúli országokban tar­
tózkodik. Leginkább a folyó partjain levő

fákon tanyázik, tud úszni, fára mászni, a 
földön sebesen csúszni, úgy, hogy mene­
külni előle alig lehet.

Megtámad nyulat, özet, sőt gyakran 
medvet is: körültekeri hosszú testével, 
felhúzza a fára s a fához oly erősen oda 
szorítja, hogy a szegény megfogott állat-

c; H

m, r-3

csontja Porrá törik. Ekkor 
, t‘m ^dobja a földre, maga is leszáll 
es lakmározik belőle.
■ ezzel a kedves kis őzikével
ij :. de ha Jóllakott, akkor könnyű mecr- 
olni’ mert annyit eszik, hogy nem tud

mozdulni s több hétig félig álomban hever 
Ha i yenkor rátalál a vadász, könnyű 
szerrel agyonlövi. J

Harcsak rátalálna a vadász és lőné 
agyon mért hogy ezt a szegény őzet 
megölte! b *

>

>
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Hogyan esett Vad Laczi a kútba.

f\ KÚT kávájához lopva 
/ Laczkó oda sompolyog ma.

Noha megtiltotta anyja.
Laczkó úrfi ezt nem bánja,

-Hej, a káva tetejében 
Lovagolni, ez kell nékem P

Hogy kimondta, vásott fatyja,
Mar is ott lovagol rajta.

úyi te fakó, nczu kesely!
Csak úgy repül mint a" pehely.

Azaz, hogy ő nem is röpül 
Csak vesztegen egy helyütt ül.

He azért ű bátran vágja 
A két sarkát falovába.

Laczi, Laczi, rontom bontom!
Még lefordulsz, Laczi, mondom !

Egyszerre csak bum ! A lóru]
Laczi urfi im lefordul.

És a kút legfenekére 
A vad fiú igy esék be.

Feje ben van — szörnyű nézni!
<-sak topánja látszik még ki.

megmondtam, ne tégy olyat 
Mit szüleid megtiltottak.

A letört ág.

(Képpel a czimlapon.)

|\J AGY morajjal, vad robajjal 

J Zúg a nyári förgeteg.
A búgó, zugó ligetben 

A madárka megremeg.

Liget szélén öreg bükfa, 
Madárfészek ágiban.

A fészekben madárfiak, 
Csicseregtek nagy vigan.

Icziny-picziny, sárga szájú 
Pelyhes kis madárfiak 

Hogy bömbölve jött a szélvész, 
Mind, mind elhallgattanak.

A romboló, a kegyetlen 
k ihadarnak bősz dühe, 

Amelyiken ringott fészkük — 
Azt az ágat törte el.

Kis madárfiak anyjának 
Csaknem megrepedt szive.

Hol föl, hol meg alá rebbent — 
Majd oda, majd emide.

Hasztalan volt minden, minden !
A vad vihar, kit megöl,

Még a szegény édes anya 
Búja sem ébreszti föl.

A tudós uszkár és pajtásai.

(Képpel a 29. 1.)

pOHA ilyen furaságot 
A Mint amilyet itten láttok, 
íme bodri uszkár, épen 
Égy ül farkán, mint te széken

A hátulsó lábán megáll 
S nagy ügyesen, híven szolgál.
Nem kell neki csak egy jó szó 
S úgy megforog, mint az orsó.

. /
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És körülte a sok kutya,
Milyen tüdős, azt bámulja.
Vasas német az egyike,
Másika meg kis ebecske.

A harmadik úri szolga,
Kinek soha sincsen dolga.
A negyedik nyilván pásztor 
Láttam ilyet már vagy százszor.

Az ötödik, kérem szépen,
Köcsögöt hord a fejében.
Nagy fajankó a hatodik;
Ahogy épen tápászkodik:
A szép sódar a vállárul 
Mind tálczástul im aláhul.

A hetedik, a kis dóré 
Sipkát dob a levegőbe.
És — láthatja aki jól lát —
S földre ejti az ásóját.

A nyolczadik csak a mamlasz; 
A fejéről torta-torlasz,
Czukros perecz, kalacs, rétes —
Mind a porondos földé lesz.

Azon bámul valamennyi
Hogy az uszkár mily nagy zseni !

Spanyolországról.

JpGY nagy része azon szép narancsok- 
j nak, édes szőlőnek, datolyának és fü­
gének, melyeknek a gyermekek úgy örül­
nek, Spanyolországból való. — A nagy 
hegyeket, melyek az országot átszelik, a 
spanyolok „sierrá“-nak vagyis fűrésznek 
nevezik, mert a szirtek mintegy fogait 
képezik egy óriási fűrésznek. Hanem azért 
a spanyolok házaikat és kastélyaikat e 
vad sziklák tetejére építik mégis és nem 
restelik a nehéz fel- és lejárást, noha 
igen kényelmes emberek különben.

E hegyek oldalaiban szegényebb 
parasztok eperfákat ültetgetnek és ezeken

selyemhernyókat tenyésztenek. A völ­
gyekben már rizst és czukornádat ter­
melnek, mert a nap itt már nagyon for­
rón süt.

Mindamellett, hogy itt annyi jó te­
rem azoknak, akik dolgozni akarnak : 
mégis nagyon sok koldust lehet találni, 
mert a spanyol nem igen szeret dolgozni. 
Hanem a spanyolok igen udvarias em­
berek. Ha koldus találkozik valami uta­
zóval, megáll és szépen köszön. Az utazó 
szintén megáll és köszön s ha nincs nála 
pénz, igy szól a koldushoz : „Bocsásson 
meg, édes barátom, nincs nálam pénz : 
talán holnap lesz szerencsém önt láthatni." 
Ezzel mindketten megint köszönnek egy­
másnak és komolyan folytatják utjokat.

A „KIS LAP“ KÖZÖNSÉGE.

(Képpel a 32. 1.)

Z VAN, az van, szép tavasz van, 
Négyen ülnek a lugasban.

Sándor fiú a kis lapból 
Aligha nem méhkast rajzol.

Művészetét megbámulja 
Húga, az a szöszke Julcsa.

S amig Sándor rajzol szépen 
Julcsa szeme függ a k'pen.

Oldalt Ilka, mit ma kapott 
Elolvassa a „kis lapot“.

Lenn a földön ül Katicza 
Vele guggol a kis czicza.

S mert nem tudnak olvasni még 
Elég nekik ez a játék.

Az egész kis jeleneten 
A jó mama szeme pihen.
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